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Parreira receives work permit

South Africa's new coach, Carlos Alberto Parreira, has received a work permit allowing him to officially start his new role. 
The World Cup-winning Brazilian had previously been working illegally for the South African Football Association (Safa) on a visitors visa. 
"We have been working closely with Safa to speed up the work permit for Carlos Alberto and his assistant (fellow Brazilian Jairo Leal)," Mantshele Tau, spokesman for the South African Department of Home Affairs told BBC Sport. 
"We have taken this decision in the best interest of the preparations for the 2010 World Cup. 
"We are going to penalise Safa for their convention of the Immigration Act because they have allowed the coach and his assistant to work without a work permit. 
"We haven't decided exactly how much yet, but it is likely to be in the region of 20,000 Rand (US$2,750). 
Parreira held a three-day training camp in Johannesburg last week with a 23-man squad and has also attended a number of local games to identify potential Bafana Bafana players. 
Safa has admitted that it was tardy in beginning the process of applying for employment visas for Parreira and Leal, who entered South Africa as tourists, and are awaiting police and medical documents for the pair.

Tradução Livre

Parreira receives work permit

Parreira recebe permissão de trabalho

South Africa's new coach, Carlos Alberto Parreira, has received a work permit allowing him to officially start his new role. 
The World Cup-winning Brazilian had previously been working illegally for the South African Football Association (Safa) on a visitors visa. 
O novo técnico da África do Sul, Carlos Alberto Parreira, recebeu uma permissão de trabalho permitindo a ele oficialmente começar seu novo desafio.

O brasileiro campeão do mundo estava previamente trabalhando ilegalmente para a Associação de Futebol da África do Sul (SAFA) com um visto de visitante.
"We have been working closely with Safa to speed up the work permit for Carlos Alberto and his assistant (fellow Brazilian Jairo Leal)," Mantshele Tau, spokesman for the South African Department of Home Affairs told BBC Sport. 
"We have taken this decision in the best interest of the preparations for the 2010 World Cup. 
"We are going to penalise Safa for their convention of the Immigration Act because they have allowed the coach and his assistant to work without a work permit. 

“Nós temos feito um trabalho próximo com a SAFA para acelerar a permissão de trabalho para Carlos Alberto e seu assistente (o brasileiro Jairo Leal),” disse Mantshele Tau, porta-voz do Departamento da África do Sul de Assuntos Domésticos para o BBC Sport.

“Nós tomamos está decisão com o intuito da melhor preparação para a Copa do Mundo de 2010.

“Nós teríamos que penalizar a SAFA pelo descumprimento do Ato de Imigração porque eles permitiram que o técnico e seu assistente trabalhassem sem a permissão de trabalho.

"We haven't decided exactly how much yet, but it is likely to be in the region of 20,000 Rand (US$2,750). 
Parreira held a three-day training camp in Johannesburg last week with a 23-man squad and has also attended a number of local games to identify potential Bafana Bafana players. 
Safa has admitted that it was tardy in beginning the process of applying for employment visas for Parreira and Leal, who entered South Africa as tourists, and are awaiting police and medical documents for the pair.
“Nós não decidimos exatamente quanto irão pagar, mais é provável que sejam em torno de 20.000 Rand (2750 dólares).

Parreira passou três dias treinando em Johannesburg na última semana com 23 jogadores e também compareceu a jogos locais para identificar possíveis jogadores do Bafana Bafana.

A SAFA admite que se atrasou em começar o processo de visto de trabalho para Parreira e Leal, o quais entraram na África do Sul como turistas, e estão aguardando documentos policiais e médicos da dupla.
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